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Le Priorità del Programma
Prioritäten des Programms

Obiettivo specifico 1.1 - Spezifisches Ziel 1.1
Ricerca e innovazione - Forschung und 

Innovation

Obiettivo specifico 1.1 - Spezifisches Ziel 1.1
Ricerca e innovazione - Forschung und 

Innovation

Obiettivo specifico 2.8 - Spezifisches Ziel 2.8
Mobilità sostenibile - Nachhaltige Mobilität

Obiettivo specifico 2.8 - Spezifisches Ziel 2.8
Mobilità sostenibile - Nachhaltige Mobilität

Obiettivo specifico 1.2 - Spezifisches Ziel 1.2
Digitalizzazione - Digitalisierung

Obiettivo specifico 1.2 - Spezifisches Ziel 1.2
Digitalizzazione - Digitalisierung

Obiettivo specifico 2.4 - Spezifisches Ziel 2.4
Prevenzione dei rischi - Risikoprävention

Obiettivo specifico 2.4 - Spezifisches Ziel 2.4
Prevenzione dei rischi - Risikoprävention

Priorità 1 – Priorität 1 – Smart
Promuovere il cambiamento 

tecnologico -
Den Technologiewandel vorantreiben

Priorità 2 – Priorität 2 – Green
Contrastare il cambiamento climatico -

Der Klimaveränderung 
entgegenwirken

Priorità 2 – Priorität 2 – Green
Contrastare il cambiamento climatico -

Der Klimaveränderung 
entgegenwirken

Priorità 3 – Priorität 2 – Mobility
Potenziare la mobilità sostenibile -
Die Mobilität nachhaltig gestalten

Priorità 3 – Priorität 2 – Mobility
Potenziare la mobilità sostenibile -
Die Mobilität nachhaltig gestalten

Obiettivo strategico 1 - Strategisches
Ziel 1

Un'Europa più competitiva e 
intelligente - Ein wettbewerbsfähigeres 

und intelligenteres Europa

Obiettivo strategico 2 - Strategisches Ziel 2
Un'Europa resiliente, più verde e a basse emissioni di carbonio -

Ein widerstandsfähiges, umweltfreundlicheres Europa mit weniger CO2-
Emissionen

Obiettivo specifico 2.1 - Spezifisches Ziel 2.1
Efficienza energetica- Energieeffizienz

Obiettivo specifico 2.1 - Spezifisches Ziel 2.1
Efficienza energetica- Energieeffizienz



Ripartizione finanziaria 
per obiettivo specifico 

Finanzielle Aufteilung
nach spezifischen
Zielen

2.8
Mobilità sostenibile

Nachhaltige Mobilität
20%

€ 47.587.500 

1.1
Ricerca e innovazione

Forschung und Entwicklung
25%

€ 59.484.375 

1.2
Digitalizzazione
Digitalisierung

15%
€ 35.690.625   

2.1
Efficienza energetica

Energieeffizienz
20%

€ 47.587.500    

2.4 
Prevenzione dei 

rischi
Risikoprävention

20%
€ 47.587.500     

Totale piano 
finanziario:
Finanzplan gesamt:
246,5 Mio Euro



Azioni promosse dall’attuale bando
Geförderte Aktionen des aktuellen Aufrufs

Obiettivo specifico 1.1 – Spezifisches Ziel 1.1
Sviluppare e rafforzare le capacità di ricerca e di innovazione e l'introduzione di tecnologie avanzate
Entwicklung und Ausbau der Forschungs- und Innovationskapazitäten und der Einführung fortschrittlicher Technologien

Obiettivo specifico 1.1 – Spezifisches Ziel 1.1
Sviluppare e rafforzare le capacità di ricerca e di innovazione e l'introduzione di tecnologie avanzate
Entwicklung und Ausbau der Forschungs- und Innovationskapazitäten und der Einführung fortschrittlicher Technologien

AZIONE 1 – AKTION 1

Sostegno a progetti di ricerca, 
sviluppo e innovazione

Unterstützung für Projekte in 
Forschung, Entwicklung und 

Innovation

AZIONE 1 – AKTION 1

Sostegno a progetti di ricerca, 
sviluppo e innovazione

Unterstützung für Projekte in 
Forschung, Entwicklung und 

Innovation

Priorità 1 – Priorität 1 – Smart
Promuovere il cambiamento tecnologico

Den Technologiewandel vorantreiben

AZIONE 2 – AKTION 2

Creazione e potenziamento di 
infrastrutture di ricerca di alta 

qualità

Schaffung und Ausbau von 
Forschungsinfrastrukturen von 

hoher Qualität

AZIONE 2 – AKTION 2

Creazione e potenziamento di 
infrastrutture di ricerca di alta 

qualità

Schaffung und Ausbau von 
Forschungsinfrastrukturen von 

hoher Qualität

AZIONE 3 – AKTION 3

Potenziamento di poli di 
innovazione e degli spazi 

collaborativi di innovazione

Stärkung der Innovationscluster
sowie Schaffung und Ausbau von 

Gemeinschaftsräumen für 
Innovation

AZIONE 3 – AKTION 3

Potenziamento di poli di 
innovazione e degli spazi 

collaborativi di innovazione

Stärkung der Innovationscluster
sowie Schaffung und Ausbau von 

Gemeinschaftsräumen für 
Innovation

€ 7.000.000,00   € 6.000.000,00   € 3.000.000,00   

«SEAL OF EXCELLENCE»

Sostegno ai progetti «Seal of 
Excellence» di ricerca industriale 
oppure di sviluppo sperimentale

Förderung von «Seal of Excellence»-
Projekten der industriellen Forschung 
oder der experimentellen Entwicklung

«SEAL OF EXCELLENCE»

Sostegno ai progetti «Seal of 
Excellence» di ricerca industriale 
oppure di sviluppo sperimentale

Förderung von «Seal of Excellence»-
Projekten der industriellen Forschung 
oder der experimentellen Entwicklung

€ 3.000.000,00
fino ad esaurimento dei fondi – bis zur 

Ausschöpfung der bereitgestellten Mittel



AZIONE 1 – AKTION 1
Sostegno a progetti di ricerca, sviluppo e innovazione

Unterstützung für Projekte in Forschung, Entwicklung und Innovation

AZIONE 1 – AKTION 1
Sostegno a progetti di ricerca, sviluppo e innovazione

Unterstützung für Projekte in Forschung, Entwicklung und Innovation

Beneficiari - Begünstigte

PMI (incluse startup)
KMU (einschließlich

startup)

Piccole imprese a media 
capitalizzazione

Kleine Unternehmen mit
mittelgroßer

Marktkapitalisierung

Grandi imprese
Großunternehmen

Organismi di ricerca e di 
diffusione della conoscenza

Forschungs- und 
Wissenstransfer-

einrichtungen

Beneficiari sono le imprese con unità produttiva in Provincia di Bolzano regolarmente iscritte al registro delle imprese della
Camera di Commercio, Industria, Artigianato e Agricoltura di Bolzano con una congrua quantità di personale registrato e
verificabile attraverso il SILP .

Begünstigte sind Unternehmen, welche eine Produktionseinheit in der Provinz Bozen haben, regulär im
Unternehmensregister der Handels-, Industrie-, Handwerks- und Landwirtschaftskammer Bozen eingetragen sind und über

eine angemessene und geeignete Anzahl an Mitarbeitern verfügen, die in SILP registriert und überprüfbar sind.



PMI (incluse startup)
KMU (einschließlich

startup)

Piccole imprese a media 
capitalizzazione

Kleine Unternehmen mit
mittelgroßer Marktkapitalisierung

Grandi imprese
Großunternehmen

Organismi di ricerca e di diffusione della 
conoscenza

Forschungs- und Wissenstransfer-
Einrichtungen

Beneficiari sono imprese con unità produttiva in Provincia di Bolzano regolarmente iscritte al registro delle imprese della
Camera di Commercio, Industria, Artigianato e Agricoltura di Bolzano con una congrua quantità di personale registrato e
verificabile attraverso il SILP

Begünstigte sind Unternehmen, welche eine Produktionseinheit in der Provinz Bozen haben, regulär im
Unternehmensregister der Handels-, Industrie-, Handwerks- und Landwirtschaftskammer Bozen eingetragen sind und über

eine angemessene und geeignete Anzahl an Mitarbeitern verfügen, die in SILP registriert und überprüfbar sind.

AZIONE 2 – AKTION 2
Creazione e potenziamento di infrastrutture di ricerca di alta qualità

Schaffung und Ausbau von Forschungsinfrastrukturen von hoher Qualität

AZIONE 2 – AKTION 2
Creazione e potenziamento di infrastrutture di ricerca di alta qualità

Schaffung und Ausbau von Forschungsinfrastrukturen von hoher Qualität

Beneficiari - Begünstigte

Intensità di agevolazione previste dall’art. 26 del Regolamento (UE) 2014/651 s.m.i. – Förderintensität laut Art. 26 der Verordnung (EU) 2014/651 i.g.F



AZIONE 3 – AKTION 3
Potenziamento di poli di innovazione e degli spazi collaborativi di innovazione

Stärkung der Innovationscluster sowie Schaffung und Ausbau von Gemeinschaftsräumen für Innovation

AZIONE 3 – AKTION 3
Potenziamento di poli di innovazione e degli spazi collaborativi di innovazione

Stärkung der Innovationscluster sowie Schaffung und Ausbau von Gemeinschaftsräumen für Innovation

Poli di innovazione
Innovationscluster

Intensità di agevolazione previste dall’art. 27 del Regolamento (UE) 2014/651 s.m.i. – Förderintensität laut Art. 27 der Verordnung (EU) 2014/651 i.g.F.

Sono ammessi poli di innovazione già costituiti o da costituire entro 90 giorni a partire dalla ricezione della lettera di approvazione del progetto. 
Schon gegründete oder innerhalb 90 Tagen ab Erhalt des Genehmigungsschreibens zu gründende Innovationscluster sind zugelassen.

Einrichtungen oder organisierte Gruppen von 
unabhängigen Partnern (z.B. innovative 

Unternehmensneugründungen, kleine, mittlere und 
große Unternehmen, Einrichtungen für Forschung und 

Wissensverbreitung, gemeinnützige Einrichtungen sowie 
andere miteinander verbundene Wirtschaftsbeteiligte), 
die durch entsprechende Förderung, die gemeinsame 
Nutzung von Anlagen, den Austausch von Wissen und 

Know-how und durch einen wirksamen Beitrag zum 
Wissenstransfer, zur Vernetzung, 

Informationsverbreitung und Zusammenarbeit unter den 
Unternehmen und anderen Einrichtungen des 

Innovationsclusters Innovationstätigkeit anregen sollen; 

 Art. 4 Punkt 92 der Verordnung (EU) 
651/2014 i.g.F.

Strutture o raggruppamenti organizzati di parti 
indipendenti (quali start-up innovative, piccole, 
medie e grandi imprese, organismi di ricerca e di 

diffusione della conoscenza, organizzazioni senza 
scopo di lucro e altri pertinenti operatori economici) 
volti a incentivare le attività innovative mediante la 

promozione, la condivisione di strutture e lo scambio 
di conoscenze e competenze e contribuendo 

efficacemente al trasferimento di conoscenze, alla 
creazione di reti, alla diffusione di informazioni e alla 

collaborazione tra imprese e altri organismi che 
costituiscono il polo; 

 art. 4 punto 92 del Regolamento (UE) 
651/2014 s.m.i.

Beneficiari - Begünstigte



Beneficiari - Begünstigte

PMI (inclusive startup)

KMU (einschließlich startup)

Piccole imprese a media
capitalizzazione

Kleine Unternehmen mit
mittelgroßer
Marktkapitalisierung

Grandi imprese

Großunternehmen

Organismi di ricerca 
e di diffusione della 
conoscenza

Forschungs- und 
Wissenstransfer=
einrichtungen

Beneficiari sono imprese con unità produttiva in Provincia di Bolzano regolarmente iscritte al registro delle imprese della
Camera di Commercio, Industria, Artigianato e Agricoltura di Bolzano con una congrua quantità di personale registrato e
verificabile attraverso il SILP – Begünstigte sind Unternehmen, welche eine Produktionseinheit in der Provinz Bozen haben,

regulär im Unternehmensregister der Handels-, Industrie-, Handwerks- und Landwirtschaftskammer Bozen eingetragen sind

und über eine angemessene und geeignete Anzahl an Mitarbeitern verfügen, die in SILP registriert und überprüfbar sind.

«SEAL OF EXCELLENCE»
Sostegno ai progetti «Seal of Excellence» di ricerca industriale oppure di sviluppo sperimentale

Förderung von «Seal of Excellence»-Projekten der industriellen Forschung oder der
experimentellen Entwicklung

«SEAL OF EXCELLENCE»
Sostegno ai progetti «Seal of Excellence» di ricerca industriale oppure di sviluppo sperimentale

Förderung von «Seal of Excellence»-Projekten der industriellen Forschung oder der
experimentellen Entwicklung

Intensità di agevolazione previste dall’art. 25 del Regolamento (UE) 2014/651 s.m.i. oppure aiuto «de minimis» (Regolamento (UE) 2023/2831) nell’entità del 70% dei
costi ammissibili – Förderintensität laut Art. 25 der Verordnung (EU) 2014/651 i.g.F. oder «de minimis»-Beihilfe (Verordnung (EU) 2023/2831) im Ausmaß von 70% der
förderfähigen Kosten



9

«effettiva cooperazione» - «wirksame Zusammenarbeit»                                                               
Regolamento (UE) 2014/651 s.m.i. art. 2, punto 90

Ripartizione dei costi tra beneficiari: «proporzione 70/30»

Verteilung der Kosten auf die Begünstigten: «Verhältnis 70/30» 

Grandi Imprese e PMI a media capitalizzazione: criterio dipendenti <499 unità 

Großunternehmen und KMU mit mittlerer Kapitalisierung: Mitarbeiterkriterien <499

Le grandi imprese possono presentare un progetto da solo (singole), a condizione che il progetto non preveda investimenti produttivi ai sensi del paragrafo 38 del 
Regolamento (UE) 2021/1058 s.m.i. –

Großunternehmen können ein Projekt einzeln einreichen, sofern das Projekt keine produktiven Investitionen gemäß Punkt 38 der Verordnung (EU) 2021/1058 i.g.F. 
vorsieht

«Seal of Excellence» ricevuto nel Programma Horizon Europe al massimo 6 mesi prima      

«Seal of Excellence» im Programm Horizont Europa spätestens 6 Monate zuvor erhalten

Le novità del II. Bando 

Neuerungen im Vergleich zum ersten Aufruf



Progetti - Projekte

• Costi complessivi – Gesamtkosten: min. 400.000 EUR

• Durata massima – max. Projektdauer: 3 anni – 3 Jahre

• Rientrare in settori RIS3 – in Zusammenhang mit den RIS3 
Spezialisierungsbereichen

− Automation and Digital
− Food and Life Science
− Green Technologies
− Tecnologie alpine

• Accesso tramite SPID o CIE – Anmeldung mittels SPID o CIE

• Il bando si chiude il - der Aufruf endet am:

- 11/04/2024 ore 12:00h (Azioni 1-3 – Aktionen 1-3);
- 05/12/2024 ore 12:00h („Seal of Excellence“)

• Dopo la chiusura del bando: ca. 3 mesi per la valutazione 
nach Ende des Aufrufs: ca. 3 Monate für die Bewertung

Art. 10 del Bando (Rispetto del principio DNSH – non arrancare un
danno significativo) – Art. 10 des Aufrufs (Beachtung des DNSH-

Grundsatzes – keinen nennenswerten Schaden anrichten)

o Attività di ricerca cosidetta „brown R&I“ – Aktivitäten der 
„braunen“ Forschung und Innovation

o Attività connesse ai combustibili fossili – Tätigkeiten im 

Zusammenhang mit fossilen Brennstoffen

o Attività ricomprese nell‘ambito del sistema di scambio di 
quote di emissioni dell‘UE (ETS) che generano emissioni di 
gas serra non inferiori ai pertinenti parametri di riferimento –
Tätigkeiten, die unter das EU-Emissionshandelssystem 
(ETS) fallen und zu prognostizierten 

Treibhausgasemissionen führen, die nicht unter den 
relevanten Benchmarks liegen

o Attività non conformi alla pertinente legislazione ambientale
nazionale e dell‘UE – Tätigkeiten, die nicht mit den 
einschlägigen nationalen und EU-Umweltvorschriften 

übereinstimmen



Festlegung eines Projektverantwortlichen

Möglichst eindeutige und quantitative 
Angaben

Überprüfbare Fakten

Konkrete Benennungen

Konzentration auf das Wesentliche

Für einen Experten nachvollziehbare 
Darstellung und Begründung

Verhältnismäßigkeit (z.B. Kosten/zu 
erwartende Ergebnisse)

Fotodokumentation, Skizzen und 
Zeichnungen

Einstufung von Aktivitäten in EE oder IF

Designazione di un responsabile di progetto

 Informazioni quanto più possibile chiare e 
quantitative

Dati verificabili

Denominazioni concrete

Descrizione concreta e focus sull’essenziale

Descrizioni e spiegazioni comprensibili da un 
esperto

Proporzionalità                                        
(p.es. costi/risultati attesi)

Documentazione fotografica, schizzi, disegni

 Inquadramento delle attività in SS o RI

11

Ein guter Antrag zeichnet sich aus durch: 
Elementi di una domanda fatta bene: 
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Categorie di costo - Kostenkategorien

Personale

Personal

Spese d’ufficio 
e 

amministrative

Büro und 
Verwaltungsau

sgaben

Servizi 
esterni
Externe 

Dienstleistung
en

Attrezzature       
Ausrüstungen

Investimenti 
infrastrutturali 

e interventi 
edilizia



I contributi sono concessi in regime di esenzione, ai sensi del regolamento (UE) n.
651/2014 s.m.i. (Regolamento generale di esenzione per categoria) e nel rispetto delle condizioni generali e
di quelle specifiche di cui agli articoli 25, 26 e 27 del regolamento. 

Die Beiträge werden unter Berücksichtigung der Freistellungsregelung gemäß Verordnung (EU) Nr.
651/2014 i.g.F. (Allgemeine Gruppenfreistellungsverordnung) und unter Einhaltung der allgemeinen und der
besonderen Bedingungen laut Artikel 25, 26 und 27 der Verordnung gewährt. 

I contributi vengono concessi anche tramite il Regolamento (UE) 2023/2831 s.m.i. della Commissione del
13 dicembre 2023 relativo all’applicazione degli articoli 107 e 108 del trattato sul funzionamento dell’Unione
europea agli aiuti «de minimis». Questa possibilità è però riservata soltanto ai progetti con
il marchio “Seal of Excellence”. 

Die Beiträge werden ebenfalls unter Berücksichtigung der Verordnung (EU) 2023/2831 i.g.F. der 
Kommission vom 13. Dezember 2023 über die Anwendung der Artikel 107 und 108 des Vertrags über die
Arbeitsweise der Europäischen Union auf De-minimis-Beihilfen gewährt. Diese Möglichkeit ist nur den
Projekten mit dem Gütesiegel „Seal of Excellence“ vorbehalten. 
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Contributi concessi – Gewährte Beihilfen
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Link utili – Nützliche Links

Regole d’ammissibilità della spesa – Regelung bzgl. Zuschussfähigkeit von Ausgaben

Bando con i relativi allegati – Aufruf und Anhänge

Set indicatori di output e di risultato 2021-2027 – Output- und Ergebnisindikatoren 2021-2027

https://assets-eu-01.kc-usercontent.com/bcebb4a7-48c6-010f-23f5-2a0876a4748e/1a1285c2-1192-42e3-9a15 36b8bf2fda2c/Nota_metodologica_indicatori_output_e_risultato_vs_1.1_12.09.2022%282%29.pdf

https://bollettino.regione.taa.it/it/parte123.aspx?&numeroid=16214&anno=2024&top=1

Jira – Helpdesk

https://cohemon.atlassian.net/servicedesk/customer/portal/5

https://assets-eu-01.kc-usercontent.com/bcebb4a7-48c6-010f-23f5-2a0876a4748e/bcff1c5d-dc39-449e-b109-5fef6bcfccec/FFR_Visual_Identity_20.12.2022.pdf
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https://europa.provinz.bz.it/de/efre-europaeischer-fonds-fur-regionale-entwicklung

https://europa.provincia.bz.it/it/fesr-fondo-europeo-di-sviluppo-regionale

contatti

Responsabile di misura – Maßnahmenverantwortlicher

Ripartizione Innovazione, Ricerca, Università e Musei
Abteilung Innovation, Forschung, Universität und Museen

Autorità di Gestione FESR – Verwaltungsbehörde EFRE

Ufficio per l’integrazione europea
Amt für europäische Integration

Paolo Mercolini
Paolo.Mercolini@provincia.bz.it
0471 41 37 19

Isabella Dissertori
Isabella.dissertori@provinz.bz.it
0471 41 37 19

Andrea Aldrighettoni
Andrea.Aldrighettoni@provincia.bz.it
0471 41 31 86


